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VEIKSMAZODINIAI GALUNES -a VEDINIAI SINCHRONINIU IR 
ISTORINIU POZIURIU 

1.Vediniy santykiai su pamatiniais veiksmaZodZiais 

1.1. If DLKZ renkant veiksmaZodinius galiinés -a vedinius, nustatant dary- 

bos opozicijas ir pamatinius ZodZius, vadovautasi dabartineje kalboje gyvuo- 

jandiais darybos santykiais (ne Zodziy kilme), ty. darbo objektas yra vediniai, 

iSlaike darybos ry§j su savo pamatiniais ZodZiais. 
Pirmiausia j tyrinéjamy Zodziy bir] nepateko kadaise ENG vediniai, kuriy 

pamatiniai ZodZiai yra iSnyke, pvz., deja : * dieti (BEE 56tt)'. Dabar vediniais 

nelaikomi ir tokie bendrinés kalbos zodziai, kurie remiasi Siuo metu retai var- 

tojamais, tik senuosiuose raStuose randamais Zodziais arba tarmybemis. Antai 
daiktavardis banga kiles i8 bifigtr ,,jsigaléti“ (Biiga II 397, LEW 34, LKL 203). 
Taéiau DLKZ; 82 bifigti 1. ,,isigaléti, jsisenéti“; 2. ,,atsiganyti* pateiktas kaip 

tarmybé, tuo tarpu banga — placiai Zinomas bendrinéje kalboje. Tad sinchro- 
niniu poZidriu pastarasis yra ne vedinys, o paprastasis Zodis (plg. Akc 33). 

1.2. Kartais dabartiné kalba yra i8laikiusi pamatinius ZodZius ir tas reiks- 
mes, kuriomis rémési vedinys, ta¢iau pastarasis semantiniu poZiiiriu dabar yra 
labai nutoles nuo pamatinio veiksmaZodZio, ty. visiskai leksikalizavesis’. 
Siandien rank jau néra ,,priemoné rinkti“, gija nebesiejama su gyti, taip pat 

Janka, léSos, lubos, riba, sala, skara yra nutole nuo Jefikti, 16stis (LEW 359), 
Jaabti, (LEW 388), ribéti (LKZD 41), salt ,,teketi“ (Buga II 305; LKL 162), 
skirti(LKZD 41). Néoma tiek LKZD 43, tiek Ake 15 nelaikomas vediniu, 
ta¢iau remiantis darybos opozicija pérnuoma : pérnuomoti (Keinys 1979: 169) 

galima dabartinéje kalboje jsivaizduoti analogiska opozicija ndoma : ndomot, 

ty. vesti daiktavardj i8 priesaginio veiksmazZodzio. IstoriSkai zitrint darybos 

kryptis yra atvirkS¢ia, 0 ntioma, kaip ir la. ndma, sietinas su la. pemt ,,imti“ 

(LEW 512; LKL 180; Karulis 1992: 630, 632). 
1.3. Taigi kartais sunku nustatyti, ar nagrinéjamas Zodis yra vedinys dabar- 

tinés kalbos poZiiiriu, ar jau peréjes j paprastyjy Zodziy klasg. ,,IntuiciSkai, 

remdamasis savo kalbos jausmu, darinius skiria kiekvienas zmogus. Tik tas 

' LKZD 69 teigiama, kad tai visai izoliuotas priesagos -ja daiktavardis. 

? Apie 8j terming Zr. DDR 13 su lit. 
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dariniy jausmas yra subjektyvus, ne visada vienodas. Kalbininkui cia dar gali 
kenkti Zodzio tikrojo susidarymo, jo etimologijos pazinimas“ (ZDT 66). Dél 
minéto subjektyvumo tas pats Zodis vienur gali biti laikomas i&vestiniu, kitur — 
paprastuoju, pvz., Akc 16 sriioga pateikiamas paprastyjy Zodziy sarase, taciau 
jo ry8ys su sriegtis ,,eiti aplink, suktis“ (LKZ XIII 581), matyt, néra visai 
nutrikes. Akc 239 teigiama, kad Zodziy dby/a ir prabilti sasaja nebéra ai8ki, 
nors Sis daiktavardis vis délto dar laikomas vediniu. I8 tiesy kai kurios Sio Zo- 
dzio reikSmés, pvz., 1. teis. ,,teismo procesas“; 2. ,,tam tikras ra8tinés doku- 
menty rinkinys“ yra labiau nutolusios nuo pamatinio veiksmaZodZio, ta¢iau 
trecioji semema — ,,kalba, Sneka“ — yra aiSkus biti, by/6ti abstraktas, pvz.: Visi 
klausési tos bylés. Byla byloti. 18 Sios reik’més galéjo iSsirutulioti minétosios 
specialesnes reikSmés, kuriy semantinis rySys su pamatiniu veiks mazodziu 
nebera toks rySkus del dalinés leksikalizacijos. Sko/a nebéra vedinys i8 skeléti 
»Skolingam biti“ (plg. LKZD 47; LEW 812). Sis veiksmazZodis dabar bend- 
rinéje kalboje nebevartojamas. LKZ XII 797-8 pateikiama jo pavyzdziy tik i8 
raSty, daugiausia senyju, nors jis minimas ir DLKZ,, DLKZ, su pazyma tarm. 
Dabar skola semantiskai sietysi su savo vediniu skd/intis’, plg. paskola : 
pask6linti. Sie du daiktavardZiai skiriasi reikimémis: skola — tai, kas skoli- 
namasi, i$ to, kuris skolinasi, pozicijos, pvz., skola ne Zaizda ir t.t., 0 paskola 
gali reikSti tiek veiksmo rezultata (: paskdlinti), tick objekta (:pasisk6lint1) 
(Keinys 1979: 159). Pastaraja reikime, matyt, dazniau vartojamas Zodis skola. 
Taciau formaliu pozitriu tokia pasikeitusi darybos kryptis (skola : sk6lintis) 
vargu ar jmanoma, nes uZkerta keliq veiksmazZodzio darybos aiskinimui, 
neZinia, kas yra jo pamatinis Zodis. Tad sko/a, istori’kai galiinés -a vedinys iS 
skeléti, dabar vediniu nebelaikomas, savo ruoztu jis yra veiksmazodzio 
skolinti pamatinis Zodis (plg. jau minéta opozicijg adoma : néomoti — siuo 
atveju, matyt, galima kalbéti apie besikei¢ian¢iq darybos kryptj ir polinkj 
daiktavardj motyvuoti priesaginiu veiksmazZodZiu, remiantis bendrasakniy 
priesdéléty Zodziy opozicija pérmuoma : pérnuomoti). 

2. Darybos homonimy klausimas 
2.1. Nagrinéjant veiksmaZodinius galiinés -a vedinius pastebéta, kad nema- 

za dalj (apie 40%) daugiareik’miy zodziy (pagal pateikima DLKZ;) galima 
bity laikyti darybos homonimais. Jie suskirstyti j grupes, vadovaujantis keliais 
kriterijais*. Viena darybos homonimy grupe sudaryty tokie DLKZ; daugia- 

°Apie rusy (taip pat lenky, Geky) kalbininky podiirius j panagiy veiksmazodziy ir 
daiktavardziy santykius bei darybos kryptj Zr. Zverev 1972: 75-76. 

“Pirmiausia Zitiréta, ar sutampa vediniy pamatiniy ZodzZiy kalbos dalis (plg. Urbutis 1955: 
194-195), pvz., vaisd 1. ,,vaisumas, vaisingumas*“ vestinas iS biidvardZio vaisus, -/, 0 2.,,visimas, 
veisimasis“ — iS vist, veist{s). Kitas dvi grupes sudaro skirtingy pamatiniy veiksmazodZiy 
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reikimiai ZodZiai, kuriy sememos skiriasi morfologi8kai (Siuo atveju — gimi- 

ne), pvz., 4imana 1. ,,dejavimas, aimanavimas*“ ir 2. b. ,,kas nuolat aimanuoja, 

dejuoja“. Apie juos kiek placiau. 

2.2. Bendrosios giminés veikéjy pavadinimus ir ty paciy veiksmazodziy 

abstraktus darybos homonimais bity galima laikyti tik sinchroniniu poZiUriu. 

Diachronigkai tai bity daugiareikSmiy Zodziy reikS’més, nes Zinoma, kad 

veiksmy pavadinimai — gana mobili darybos kategorija, jie gali gauti veiksmy 

rezultatu, veikéjy ir kitas veiksmaZodiniams daiktavardziams bidingas reiks- 

mes (Paul 1920: 99; DDR 20). Taciau ilgainiui ZodZio reikSmiy santykiai 
kinta. Neretai atsitinka, kad viena daugiareikSmio Zodzio reikSme, Zitrint 
istoriskai, yra kilusi i kitos to paties ZodZio reik’més, o dabar ta kilmé jau 
nebejauciama (plg. Kézyté 1961: 248). Todél dabartinés kalbos poZitriu Zodj 

ta reikSme jau galima bity sieti tiesiog su pamatiniu ZodzZiu, o ne kildinti is 
kitos reikimés’. 

2.3. DLKZ; yra 39 daugiareik’miai ZodZiai, veiksmazodiniai galiinés -a 
vediniai, laikytini tokio pobiidzio darybos homonimais. Juos galima smulkiau 
suskirstyti pagal tai, kokioms darybos kategorijoms priklauso Sie homonimai, 
tiksliau, kokiy darybos kategorijy vediniai sudaro homonimy poras (grupes). 

Pirmiausia pasakytina, kad beveik visais atvejais (87,18%) homonimai 
priklauso skirtingoms darybos kategorijoms. Tokiy atvejy, kad skirtingos gi- 

minés homonimai bitty veikéjy pavadinimai, DLKZ; téra 5 (12,82%), pvz., 

vediniai; vienu atveju skirtingos vedinio reikSmés gali biiti motyvuotos skirtingy bendraSakniy 
veiksmaZodziy (plg. Urbutis 1955: 190t., rusy kalbotyroje - Achmanova 1957: 126; 1986: 6; 
Smelev 1973: 102), pvz., isnasos 1. ,,i8neSioti, Sdévéti drabuzZiai, iSdévos“ (: Snesi5tr ), 2. ,,kas 
vandens i&neSta, iSplauta j krantqa“ (: isnéstf ), kitu —- pamatiniai veiksmaZodZiai yra homo- 
nimai (plg. Urbutis 1955: 104t, rusy kalbotyroje - Achmanova 1957: 127; 1986: 6), pvz., atkaita 
1. ,,vieta prieS saule ar ugnj* (: atkaisti, -sta, -o) ir 2. ,,antra karta kaistas, virtas valgis“ (: a¢- 
kaisti, -ia, -té). I8 to paties veiksmazodZio iSvestos sememos galéty biti laikomos homo- 
nimais, jei a) dalis jy yra visiSkai leksikalizuotos (plg. Urbutis 1955: 169-171, 184, rusy kalbo- 
tyroje — Achmanova 1986: 7), pvz., vada 1. ,,dingstis, pretekstas“, 2. ,,proga“, plg. 3. ,,vedimas; 

vieno vedimo gyvuliai, vieno peréjimo paukStiai“ (: vést ); LEW 1176 tai pateikiama kaip 
homonimy pora; b) vienos remiasi paprastuoju, kitos - leksikalizuotu sangraZiniu veiks- 
mazZodZiu (plg. rusy kalbotyroje Achmanova 1957: 126, 128; Smelev 1973: 102), pvz., aida 1. 
,leidimasis (saulés)“ (: /éistis) ir 3. ,,i8leidimas (laikra8tio)“ (: J/éistr )); c) jos pamatuotos 
skirtingy veiksmaZodZio reikSmiy (plg. Urbutis 1955: 197-199), pvz., Sova 1.,,dreveé, iSduba, 
uoksas“ (: séuti ,sprogti“) ir 2. ,sklastis, velkée“ (: sduti ,,sklesti, stumti“). Viena homonimy 
pora sudaro vedinys ir vertinys (plg. Urbutis 1955: 203) — jtaka 1. ,autoriteto, kokios jégos 
poveikis, reik’mé“ (plg. rus. Bza@HHe, |. wplyw, vok. Einfluss, ang. infJuence) ir 2. psn. ,,upes 

Ziotys“ (: jtekéti). 
>Tiesa, daiktavardZiai, Zymintys veiksma ir jo rezultata, ir sinchroniniuose tyrinéjimuose 

yra laikomi daugiareikSmiais, Gia jzvelgiama semantiné daryba (Barauskaite 1979: 42; 
Apresjan 1974: 193-200; Babickiené 1981: 92-94; Liaudanskaité 1980: 89 1.). Tik semantiskai 

labai nutole, terminais virte veiksmy rezultatai gali biti laikomi veiksmy pavadinimy homo- 

nimais (Achmanova 1957: 126-127). 

140



patarska® 1. b. 8nek. ,,kas daug Sneka, tarska“ (: (pa)tarskéti ,,niekus arba 
daug kalbéti, pasakoti“) ir patérska’ 2. zool. ,,tarski, taSkuotai raiba nedésli 
vista (Numida)* (: (pa) tarskét/ ,,iSduoti Cerskiantj garsq (apie negiesmininkus 
paukS¢ius ir kai kuriuos vabzdZius“) LKZ XV 930), taip pat kldika’, padrdika, 
patranka, vambra. Trimis i8 penkiy atvejais (padrdika, patarska, patrénka) 
homonimus motyvuoja skirtingos pamatiniy veiksmazodziy reik&més, plg. 
patranka’ 1. kar. ,,artilerijos pabiiklas, Saudantis s sviediniais™ (: (pas!) trankytt, 
crankytis) 1. »belsti(s), dauzyti(s)“) ir patranka? 2. b. snek. »padauza, nenuo- 
rama“ (: pasitrankyt, trankytis 2. snek. ,,bastytis, dauzytis“)*. LKZ pavyzdziu 
(IX 53) galima bity skirti ir tris homonimus padréika* 1. menk. »iStvirkusi 

moteris“ fi pasidraikyti, draikytis 5. ,nerimtai elgtis, istvirkauti« LKZ II 627), 
padrdika’ 2. b. menk. ,,nerimtas zmogus, véjavaikis, pliuSkis“ (: pas/dratkyti, 
draikytis 4. ,valkiotis, dauzytis“ LKZ II 627) ir padrdika® 3. bot. | pataisa 
panasus ilgas, issidriekes, véduokle i8siskleidusiomis Sakutémis augalas 
(Diphasium)“ (: pasidriékti, driéktis)’; matyti, kad treciasis homonimas, 
lyginant su dviem pirmaisiais, gali biti semanti8kai motyvuotas kito (gimi- 
nisko) veiksmazodzio. 

2.4. Taigi dauguma atvejy bendrosios giminés veikéjo pavadinimas gali 
sudaryti homonimy poras (grupes) su kity darybos kategorijy moteriSkosios 
giminés vediniais. Siuo poZiiiriu susidaro kelios aptariamyjy Zodziy grupes. 

1. Bendrosios giminés veikéjy pavadinimai DLKZ; pateikiami kartu su 
moteriskosios giminés veiksmy pavadinimais (21 atvejis — 53,85% skirtingos 
giminés darybos homonimy apskritai arba 61,76% Sios grupés homonimy, 
priklausanciy skirtingoms darybos kategorijoms), pvZ., minétasis 4imana, taip 
pat blausa, blevyzga, iSira, JSjuoka, isskyra, néjauta, néjéga, nentiovoka, ne- 
pakanta, neprieranga, nerépa, nuobaiga, nioboda, 1 renta, snauda, snuda, 
snuda, tauza, Uzmarsa, zauna. Penkiais atvejais homonimai remiasi skirtingo- 
mis pamatiniy veiksmazodziy reik’mémis, pvz., isskyra’ 1. ,,i8skyrimas, atran- 
ka“ (: isskirti 1. ,,atskirti i$ krivos, birio“) ir isskyra’ 2. b. menk. ,,kas labai 
renkasi valgj ar édesj“ (: isskirt7 21. ,,i8rinkti ka geresnj, tinkamesnij, parinkti“ 
LKZ XII 935), ndobaiga’ 1. ,,pabaiga, galas“ (: nubaigti) ir ntio-baiga? 2. b. 
menk. ,,nusibaiggs Zmogus ar gyvulys“; 3. b. ,,kas nusigyvenes“ (: nusibaigti 3. 

* Homonimai, DLKZs pateikti kaip daugiareik&miai Zodziai, Siame darbe zymimi mazo- 
siomis raidémis laipsniu ***... po Zodzio. Vaizdumo délei paliekama ir daugiareikSmio ZodzZio 
reikSmiy numeracija. DLKZ; esantys homonimai pateikiami paZyméti taip, kaip Zodyne — 
arabitkcsis skaitmenimis 1, 2... prieS Zodj. 

7 Dél vietos stokos Gia ir toliau nepateiktas definicijas Zr. DLKZs. 
® LKZ IX 628 yra du homonimai patranka. 
° LKZ IX 53 yra trys homonimai padrdika. 

141



,sulysti, sunykti“)'° (pazymétina, kad Siuo atveju vienas homonimy remiasi 

leksikalizuotu sangraZiniu, kitas — paprastuoju veiksma-Zodziu), taip pat iSira, 

nepakanta, zauna. Tai sudaro 23,81% visy Sios grupés vediniy, kitais atvejais 

(76,19%) homonimai motyvuoti tos pacios reik8més ir formos veiksmazodzio. 

2. Bendrosios giminés veikéjy pavadinimai pateikiami kartu su mote- 

riskosios giminés veiksmo rezultaty pavadinimais (6 atvejai — atitinkamai 

* 38% arba 17,65%), pvz., atmata* 1. ppr. dgs. ,,atmestas, ticsotkalingss daik- 

s“; 2. Zem. ,,uZleista dirva, dirvonas“ (: atmést/ ) ir atmata’ 3. b. prk. niek. 

mauamenel nenaudingas, kenkiantis Zmogus“ (: at(si)méstt ), atplaisa’ 1. ,,at- 

plySusi skeveldra, atskala“ (: atp/ystr ) ir atplaisa a° 2. b. prk. niek. ,,kas ne ou 

tampa prie aplinkos, palieka, isduoda gimtajj kraSta, namus“ (: atsiplésti )", 

taip pat draska, kevérza, plampa, s4véla. Visais atvejais, isskyrus plémpa, 

(83,33%), homonimams susidarant jtakos turéjo ir pamatavimas sangraZiniais 

arba paprastaisiais veiksmaZodzZiais, be minéty pavyzcien, dar plg. sdvéla’ 1. 
kas suvelta ar susivéle“ (: su(si)vélti ) ir sgvéla? 2. b. menk. ssUGIVeIEHS, 

apsileidélis“ (: susivé/ti ). Draska" 1. ,,zievé, skiedra“ (: dréksti ) ir draska’ 2. 
b. ,,draskytojas, pléSytojas (drabuziy, knygy)“; 3. b. ,,vaidingas Zmogus, aki- 
pléga“ (: draskyti? bei plémpa’ 1. ,,dalgio a8meny _ eet, susimeé- 

tymas“ (: plarfipinti Snek. 1. ,,musti, tvoti“) ir plampa’ 2. b. &nek. ,,storpilvis“ 

(: pla®pti, plarmpinti 2. ,,srébti, pliaupti“) grupiy homonimai, tai matyti i$ jy 
apibrézimy, semantiskai gali biti siejami su skirtingais ty paciy Zodziy dary- 

bos lizdy veiksmazodZiais (formaliai toks pamatavimas taip pat jmanomas, 

nes veiksmaZodiniams galiinés -a vediniams nesvetima Saknies balsiy kaita, 

taip pat jie gali remtis ne vien pirminiais veiksmaZodZiais). Dviem atvejais 
(kevérza, plémpa) nesutampa ir pamatiniy veiksmaZodziy reikSmés. 

3. Bendrosios giminés veikéjy pavadinimai Zodyne pateikiami kartu su mo- 

teriSkosios giminés jrankiy pavadinimais (2 atvejai — atitinkamai 5,13% arba 
5,88%). Tai patéuska’® 1. b. nek. ,,kas daug Sneka, tauSkia; nerimtas zmogus" 

(: (pajtauskéti, (pa)taaksti snek. ,,nickus kalbéti, plepéti“) ir patduska” ,,prie 

botago galo priri8ta virvelé pliauskinti* (: (pa) tauskéti 1. ,,poSketi, pliauské- 

ti) bei svipa* 1. erhoer- »ilgas puciamasis instrumentas su viena skylute, da- 

romas i§ karklo Zievés‘ (: svi/pti) ir svilpa? 2. b. ,,kas 8vilpauja“ (: svilpauti ). 
4. Bendrosios giminés veikéjy pavadinimai pateikiami kartu su mote- 

ri8kosios giminés veiksmy ir veiksmo rezultaty (objekty) pavadinimais (2 at- 
vejai — atitinkamai 5,13% ir 5,88%). Tai papjova* 1. ,,rudenj pjaunami mésai 

101 KZ VIII 904 yra du homonimai ndobaiga. 
1! Jeigu tai néra metafora. 
2 Draska ,,vaidingas Zmogus, akiplé’a“ semantiSkai susijes ir su draskytis Snek. ,,bartis, 

rietis“, ne tik su draskyti (akis). 
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gyvuliai; gyvuliy pjovimas“ (: papjduti 2. ,,atimti gyvybe aStriu jrankiu“)’®, 
papjova’ 2. ,,papjitis“, pvz., sitoks kelias — arkliams papjova, ir papjova‘3. b. 
,»kamuojamas Zmogus“ (: papjduti 10. ,,labai suvarginti, nukankinti< LKZ IX 
898) bei pasa/a’ 1. ,,slaptas rengimasis, tykojimas uZpulti ar ka pikta padaryti, 
klasta, pinklés“; 2. ,,tyCia paslépta kariuomenés dalis priesui nelauktai pulti“ 
ir pasala’ b. 3. ,,kas i8 pasaly puola, kanda“ (apie Sunj); 4. ,,kas veikia slaptai, 
klastingai“ (: paselétr ). 

5. Bendrosios giminés veikéjo pavadinimas DLKZ; pateikiamas kartu su 

moteriSkosios giminés veiksmo ir jrankio pavadinimais (1, atitinkamai 2,56% 
arba 2,94%) — papliduska’ 1. ,,pliaukSteléjimas‘; 2. ,,prie botago galo priri8ta 

virvelé pliauskinti*; 3. bot. ,,vandens augalas stréliskais lapais (Sagittaria)“ 
(?) (: (pa)pliauskét) ir papliduska’ 4. b. Snek. ,,kas daug ir nerimtai kalba, 
plepys“ (: (pa)pliauskéu, (pa)pliaaksti ,,plepéti, kalbéti niekus“). 

6. Bendrosios giminés veikéjo pavadinimas pateikiamas kartu su mote- 

riskosios giminés veiksmo, jrankio ir vietos pavadinimais (1, atitinkamai 
2,56% arba 2,94%) — kamsa® 1. ,,Zabais, virbais iSklotas kelias“; 2. ,,.kamSa- 

las“; 3. ,,kamSatis, spistis“ (: Avisti(s) 1. ,,kiSti(s), griisti(s), spausti(s)“) ir 
kamsa? 4. b. 8nek. ,,kamSlys“ (: Ammsti 2. Snek. ,,daug valgyti, kirsti*). Pir- 

mosios trys sememos sudaro vieng daugiareik’mj Zodj (reguliarioji poli- 

semija, metoniminis reikSmés perkélimas), jos remiasi ta pacia pamatinio 
veiksmazodzio reikSme, nors veiksmo pavadinimg motyvuoja sangraZinis, o 
jrankio ir vietos pavadinimus — paprastasis veiksmazZodis. Antrasis homo- 
nimas remiasi kita to paties veiksmazodzio reikSme ir skiriasi nuo pirmojo 
(daugiareikSmio) morfologinémis ypatybémis — gimine. 

7. Bendrosios giminés veikéjo pavadinimas DLKZ; pateikiamas kartu su 

moteriskosios gimines veiksmo rezultato ir veikéjo pavadinimais (1, ati- 
tinkamai 2,56% arba 2,94%) — prielipa® 1. ,,prilipes ar prilipintas daiktas“; 2. 
»verpiant prilipinta, pastorinta sitilo vieta“ (: prilipti, prilipinti ), 4. menk. 
»meiluzé, sugyventiné“ (: prilipti ) ir prielipa’ 3. b. menk. ,,ikyrus, neatsi- 
traukiantis Zmogus“ (: prilipti ). Nors pirmosios dvi vedinio prielipa* seme- 
mos semanti&kai gali biti motyvuotos dviejy veiksmazodziy, o trecioji — vieno, 
ir pastaroji dar skiriasi nuo pirmuyjy stilisti8kai (menk.), tai neardo daugia- 
reiksmio Zodzio vienybés, nes visy trijy sememy gramatiné reikSmé ta pati 
(skirtingai nuo bendrosios giminés daiktavardZio). Be to, tre¢ioji semema 
(,.meiluzé, sugyventiné“) gali biti suvokiama ir kaip semantinés darybos 

8 Sis homonimas i§ tikrujy turi dvi reikSmes, t.y. jj sudaro dvi sememos — veiksmo re- 
zultato (objekto) ir veiksmo pavadinimai. Pastarasis veiksmo pavadinimas yra kito veiksmo 
pavadinimo (papjova’) darybos homonimas, jiedu remiasi skirtingomis pamatinio veiks- 
mazodZio reik’mémis. 
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rezultatas, t.y. isvesta tiesiai i8 pirmosios (,,prilipes ar prilipintas daiktas“), be 

pamatinio veiksmaZodZio ,,tarpininkavimo". 

2.5. Apibendrinant pasakytina, kad daugumos bendrosios giminés veikejy 

pavadinimy darybos homonimai Zymi veiksmq (64,10% visy morfologinémis 

ypatybémis besiskirianciy darybos homonimy arba 73,53% tokiy atveju, kai 

Sie homonimai priklauso skirtingoms darybos kategorijoms). Tik vienu atveju 

(kamsa) veikéjo pavadinimo homonimas pavadina vieta, taciau kitos Sio Zo- 

dio sememos Zymi ir veiksma bei jrankj. Tokiy atvejy, kad bendrosios gimi- 

nés veikéjo pavadinimas sudaryty homonimy porg tik su vietos pavadinimu, 

nerasta. 

Visais atvejais, isskyrus vieng (patdrska), bendrosios giminés veikejo pava- 

dinimai DLKZ; pateikiami kaip paskesnés daugiareikSmio Zodzio sememos, 

ty. pirmiau iSvardijami moteri’kosios giminés veiksmy, veiksmo rezultaty ar 

jrankiy pavadinimai. 

Treédalis bendrosios giminés veikéjy pavadinimy nuo savo darybos homo- 

nimy skiriasi dar ir tuo, kad remiasi kitomis to paties pamatinio veiks- 

mazodiio reiksmémis,.apie 18% — tuo, kad semanti8kai susij¢ su kitais to pa- 

ties Zodziy darybos lizdo veiksmazZodiiais, apie 20% — tuo, kad vienas homo- 

nimy remiasi paprastuoju, kitas — sangraZiniu veiksmazodziu. MaZdaug 15% 

vediniy tenkina ne kuria nors viena, o kelias i8vardytasias salygas. 

Minéta, kad tokio pobidzio ZodZius laikyti darybos homonimais galima tik 

sinchroniniu poziuriu. Zitrint istoriskai, tai yra daugiareikSmiai Zodziai. 
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DEVERBATIVA MIT DER ENDUNG -a AUS SYNCHRONER UND HISTORISCHER 
SICHT 

Zusammentassung 

In dem ersten Teil des Beitrags werden die Bezichungen der Deverbativa mit der Endung 
-a zu ihren Grundverben untersucht. Aus der Sicht der litauischen Gegenwartssprache wer- 
den als keine Ableitungen Worter betrachtet, deren Grundverben nicht mehr erhalten sind 
(vlg.: deja) oder nur in den Schriftdenkmilern bzw. den Mundarten gebraucht werden (vlg.: 

145



banga); als Simplizia gelten auch Worter, die vollstandig lexikalisiert sind, d-h. deren Bedeu- 

tungen sich von denen der Grundverben gelost haben (vgl.: ranka, riba u.a.). Haufig ist es 

schwer festzustellen, ob ein Wort noch als Ableitung zu betrachten ist oder ob es schon in die 

Klasse der Simplizia iibergegangen ist: in den linguistischen Arbeiten werden diese Probleme 

unterschiedlich behandelt. In den einzelnen Fallen kann man von einer sich veranderten oder 

sich andernden Wortbildungsrichtung sprechen, wenn das Deverbativum sein Grundverb mo- 

tiviert (vlg.: nuoma). 

In dem zweiten Teil des Beitrags untersuchen wir die Bezeichnungen der handelnden Per- 

sonen im Neutrum, die im DLKZs als besondere Bedeutungen vieldeutiger Worter angefihrt 

werden. Die gleichen Wérter konnen Handlungen, Handlungsresultate, der Ort, die Instru- 

mente oder die handelnden Personen bezeichnen, wobei sie Feminina sind, z.B. dimana: 1. 

"dejavimas, aimanavimas" (das Gestohne, das Achzen); 2. "kas nuolat aimanuoja, dejuoja" 

(wer standig stohut, achzt). Von diesem morphologischen Unterschied ausgehend, sind sie in 

diesen Fallen aus synchroner Sicht Bildungshomonyme, die als einzeln abgeleitet vom selben 

Verb zu bestimmen sind. Aus historischer Sicht gelten sie indessen als Bedeutungen eines 

vieldeutigen Wortes. 
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